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Mertadopsl  mpeacTaBiasOT  coOoi  (akThl  A3bIKa,  00pasbl,
MpUHAJJIeKAIINE K OCOOCHHOCTAM pEYd Kakoro-iubo mucarens, I[03Ta,
IpamaTypra, a TakKe SIBISIOTCS OJJHUM U3 CPEACTB OOpa3HOro OTOOpaxeHUs
JNEUCTBUTEIBHOCTH.

Cy1iecTBYIOT pa3Hble OAXObI K OMPEICICHUIO METa(OpPHI.

Hamnpumep, Jlonansa [[pBusicon paccMatpuBaeT Metadopy Kak,rpes3y, COH
a3bIKa. TOJIKOBAHWE CHOB HYXJAETCd B COTPYAHUYECTBE CHOBHUILIA W
UCTOJIKOBATENSA, JIakKe€ €CJIIM OHM COIUIMCh B OAHOM Jjuie! [LO¥HO Tak ke
UCTOJIKOBaHME MeTadop HeceT Ha cebe OTIEeYaToK U TBOPLA, M MHTEpIpEeTaTopa.

[Tonumanue Metadopbl €CTh pe3ylbTaT TBOPUECKOIQ"YCUIUS: OHO CTOJIb
K€ MaJo MOJYMHEHO npaBuiaM [1].

JIx. Jlakodd, M. JI>KOHCOH TOBOPSAT O TOM, Uto Onarojapst sI3bIKY, Mbl
MOJIYYMJIU TaK»Ke JAOCTYI K MeTadopaM, CTPYKTYpUPYIOIIUM Hallle BOCIIPUSITHE,
Hallle MBIIIJICHUE W Hamu aeuctus [7, 178].

Jns wmroctpauuu  MeTadOpUUYECKOTON, IOHATHUS PACCMOTPUM TIOHSITHE
ARGUMENT 'CIIOP' u nousituiinyio metapopy ARGUMENT IS WAR 'CITIOP
—~OTO BOMHA' Dra wmeradopa, fipeAcTaBleHa B MHOTOUHCICHHBIX
U Pa3HOO0OPA3HBIX BRIPAKEHUSAX OOBIIEHHOTO A3bIKA:

ARGUMENT IS WAR 'CITOP ECTh BOHA'

Your claims are indefensible.

'Baiiiu yTBepKIEHHUS HE BbIACPKUBAIOT KPUTUKH (OYKB. HE3AIIUTUMBI)'.

He attacked every'weak points in my argument.

'OH HanagaJs Ha KakJoe cj1iaboe MECTO B MOEH apryMEeHTAaL|H .

KpaiiHe! Ba&XKHO MMETh B BHUAY, YTO Mbl HE MPOCTO TOBOPUM O CIOpax
B TEepMHUHAX BOMHBL. MBI MOXEM peaJbHO MOOEKAATh WIM HPOUTPHIBATH
B cniope! JIule, ¢ KOTOPbIM CIIOPUM, Mbl BOCIIPUHUMAEM KakK MPOTUBHUKA. MBI
aTakyeMm\, ero TMO3UIMW W 3alluilaeM CcoOCTBEHHble. Mbl 3axBaThIBaeM
TEpPUTEPUIO, MIPOJBUTASCH BIEPE, WIM TEPSEeM TEPPUTOPHUIO, OTCTymas. Mbl
MAJHUPYEM HaIllld JEUCTBUA M HCIOJB3YyEeM ONPEACIICHHYI0 CTPATEruio.
Yo6emuBiiuch B TOM, YTO MO3ULUS HE3AIIUTUMA, Mbl MOXKEM €€ OCTaBUTh
U TOPUHATH HOBBIM IJIaH HACTyIUIeHUS. MHOroe u3 TOro, 4To Mbl pPEaibHO
JiefaeM B CIOpax, YaCTUYHO OCMBICIUBAETCS B MOHSITUMHBIX TEPMUHAX BONHBI
[2, 387—415].

CornacHo ‘“‘wHTEpakIMOHUCTCKON Touke 3penust M. bidka, meradopa
3acCTaBsieT MPUIOKUTH ‘‘CHUCTEMY OOLICMPUHSITHIX acCOLMAalUi’, CBI3aHHYIO
C JIaHHBIM METa(pOPUUECKUM CJIOBOM, K CyObekTy metadopsl. B BblpakeHuu
“Man is a wolf” — 'YenmoBek — 3TO BOJIK' IPHJIAratoTCs OOIIEHPUHATHIE TPU3HAKU
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(cTepeoTurl) BoJiKa K 4elOBeKY. Mbl BUAMM, 4TO MeTadopa BKIIOYAET B ceds
TaKue CYXJEHUS O TIJaBHOM CYOBEKTE, KOTOpbleé OOBIYHO MpHUiararoTcs K
BCIIOMOTATEeIbHOMY CYOBeKkTy. bnaromaps »Ttomy Meradopa oTOHpaer,
BBIJICISIET W OpPraHW3yeT OJ[HU, BIIOJHE OMNpPEACICHHBIE XapaKTePUCTUKU
TJIABHOTO CYObEKTa U ycTpaHsier apyrue [2, 387—415].

Henb3st 3a0biBaTh O  KJIACCHMUYECKUX  MPOU3BEICHUSIX, OOraThIx
MeTadopamu:

O, never say that I was false of heart, though absence seemed my flame to
qualify (W. Shakespeare. Sonnet CIX) [5, 257].

CnoBo flame ynotpebneno meradopuyuecku, OHO 0003HAuYaeT J0GOBL M
MOTYEPKUBACT €€ MBIIKOCTh, CTPACTHOCTh. [Ipoctas Mertadopa HE0OH3aATEILHO
onHocnoBHa: the eye of heaven kak Ha3BaHue conHIA — ToXe| WpocTas
MeTadopa: Sometime too hot the eye of heaven shines (W. Shakespeare. Sonnet
XVIIL) [5, 154].

Mr. Dombey's cup of satisfaction was so full at thiSsmoment, however,
that he felt he could afford a drop or two of its contents, even to sprinkle on the
dust in the by-path of his little daughter. (Ch. Dickens: Dombey and Son.)
[6, 436].

CnoBa drop, contents, to sprinkle co3AarOT)OMOTHUTENIBHBIE 00pa3bl
K OCHOBHOMY 00pa3y cup (of satisfaction),

Metadopbl HaxXoAST CBOE OTPAKEHHCHWHOCPEACTBOM XYA0KECTBEHHOIO
nepeBo/a.

Xyn0KeCTBEHHBIM TepeBoid, MpeacTaBisieT coOOW BHJ JUTEPATypHOTO
TBOPYECTBA, B MPOIECCE KOTOPOTOWIPOU3BEICHHUE, CYIIECTBYIONIEE HA OJHOM
S3bIKE, BOCCO3/IA€TCSl HA IPYTOM.

XyI0KEeCTBEHHbI MEpeBOA WM, TOYHEE, MEpPEeBOJ IMOITUYECKUX
U XYJAOKECTBEHHBIX MPOU3BECACHUN, PE3KO OTIMYAETCS OT JPYrMX BHJIOB
MepeBoJia, OH MPEAIoJiaraéT peyeBoe TBOPYECTBO MEPEBOAUMKA, OOJIaJaHKe
TUTEepaTypHbIM TajlaHTOM. Beap mepeBon onHOW M TOM ke (pas3bl y pa3HbIX
JIOAEH TOJIYMaeTCs |COBEPUIEHHO PA3JW4YHbIM. TaKkOM MEPEBOJ — HACTOSIIECE
HCKYCCTBO4 TaAKWKaK 3CTeTHYeCKUM (PPEKT T0CTUraeTcs COOTBETCTBYIOUIUMHU
SA3BIKOBBIMU €PE/ICTBAMH, B TOM YHCIE PUTMUKOWU, pUMON U almuTepanuen
[3, 27-31.

Hpeononenne TpyaHOCTEH, CBA3aHHBIX C TMEpeIadyel Wrpbl  CIIOB,
MOATBEPKIACT TE3UC O TBOPUYECKOM XapakTepe MEPEeBOTUECKOU IEATENbHOCTH
Y BO3MOXHOCTH ITOCTOSTHHOT'O COBEPIIIEHCTBOBaHMS nepeBoaa [4].

YacTto wrpa cjaoB OCHOBaHA Ha MHOTO3HAYHOCTH CJIOBA WJIU
cinoBocoueranusi. Ilpm »3ToM cuTyanmus kak Obl JOIMyCKaeT JABOSIKOE
HCTOJIKOBAaHME, Oyarojaps 4eMy M BO3HUKAeT roMopuctudeckuit spdexr. Bot
HarJISIAHBIN, XOTS U CTpallHOBAThIM mpumep: B QuHane guiabMa «MoiuaHue
ATHAT» JOKTOp-KaHHHOan mpousHocuT ¢pasy «I am having an old friend for
dinner» — 4ToO ke OH UMeeT B BUAY? B gaHHOM ciydae mepeBo]l HE BBI3bIBACT
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TPYAHOCTEH, MOCKOJIBKY PYCCKOE COOTBETCTBUE «y MEHS Ha Y>KUH OYJEeT CTaphlil
Ipyr» 00JagaeT aHaJOTUYHBIM JBOMHBIM CMBICIIOM. AHAJIOTUYHbBINA IPUMED:

When a young gentleman was taken in hand by Doctor Blimber, he might
consider himself sure of a pretty tight squeeze (Ch. Dickens). — B nepBoit yactu
npeuioxkenust BoipaxkeHue «to take in hand» ymorpeOreHo B mepeHOCHOM
CMBICJIE, 2 BO BTOPOM 4YacTH cejdaH HAaMEK Ha €ro UCIOJb30BAHHE B MPSIMOM
3HAQYEHUH, YTO U MOPOXKIAET roMopucTHueckuil 3gdext. Pycckoe BbipakeHue
«OpaTh B pyKH» UMEET aHAJIIOTMYHBIC MPSMOE U TMEPEHOCHOE 3HAUCHHS, UTO
MO3BOJIIET MPUMEHUTH €T0 B IEPEBOJIE.

Oco0Oble TPYIHOCTU TMOSIBISIOTCS, KOTJA SI3bIKM OpUTMHANa U TEPEBOIA
MPUHAJJIEKAT K PA3HBIM KYJIbTYpaM.

CymiecTByeT Tpu criocoba nmepeBojia MmeTadophl:

1. JocnoBusliil nepeBo. [logOupaeTcs 3KBUBAJEHT Ha CBOEM.SI3BIKE, €CIU
TaKOBOU CYIIECTBYET, MO0 MepeBoaUTCS caMm 00pa3. bykBalibHOC COBIIa/ICHHE
CMBbICJIa HE00SI3aTENbHO.

2. Ecau mOCoBHBIN MEpEeBOJ] HEBO3MOXKEH, U0 _ITOABICKUBACTCS aHAJIOT,
00 KOHCTPYUPYETCS HOBasl, BIUCHIBAIOIIASACS B POIHON A3bIK, €IUHUILIA.

3. Ilpu otcyTcTBHM aHajora metadopa nepegactes IpyruMu CpesicTBaMu,
YTO YK€ 3aBUCUT OT NEPEBOAUHKA.

Takum 00pa3oMm, MOXKHO OTMETWTh, 4YTO” AJi1 YCIEIIHOrO TEpeBoOja
XYJI0)KECTBEHHOW JUTEpaTypbl HEOOXOMUMOWHOIHOCTEI0 W TOYHO TMEpeaaTh
COJIep’KaHMe OpUTMHAJA, C COXpaHEHUEM YoCOOCHHOCTEeW cTwis aBtopa. llpu
MEepPEeBOJIC HE JIOJKHBI HAPYIIATBECS| HOPMBbI U HCKaXaTbCsl CTPOW s3bIKa, Ha
KOTOpBIN nenaerca nepesod. Ho camoe riaBHOE, XOPOLIWM MEPEBOJ JIOJKEH
ObITh PABHOLICHEH OpUTMHANLy (TO ‘€CTh BKJIIOYaTh B CEOS IMOIMOHAIBHYIO
OKpacky, 00pa3Hoe BIleuaTieHue, 00111ee 3By4yaHue U CBOeoOpa3re OTTEHKOB).

OnHoil U3 NMPUUYMH(HEHOHUMAHUS METa(QOPBI SI3bIKA OPUTHHAJA SBIISIETCS
ynotpeOJeHrue TOLo kewoopa3a B metadope 1eneBoro s3pika. B 3Tom ciydae
CMBbIC]T MeTaophl IOUYTH HaBEpHsSIKA OYJIET UCTOJIKOBAH MO-CBOEMY HOCUTEIISIMU
1esieBoro s3pika. Hampumep,

...Kitiara's crooked smile of a fox. — ...ynvioxa ucuyol.

Csl0BO JIMCUIIa» Y CIIABSIHCKUX HAPOJIOB ACCOLMUPYETCS C XUTPOCTHIO
U KOBaperBoM. OJJHAaKO HOCUTENIU AHTJIUMCKOro f3bIKa MOTYT YNMOTPEOUTH 3TO
CJIOBQ Ti0 OTHOIIICHHUIO K JIFOOOW CHMIATUYHOM JEBYIIIKE.

OO6oOmiast  BBINIECKA3aHHOE, MBI MOXEM CKa3aTh, YTO MPUYUHBI
3aTpyJHEHHOrO0  TepeBoja Meraop  3aBUCAT OT TOTO, HACKOJBKO
pPacIpOCTPAHEHHBIM SIBIIAETCS OOpa30BaHUE HOBBIX MeTapop B COBPEMEHHOM
ATane pa3BUTHS SI3bIKA, KaK MeTa(OpUUYHBIM 00pa3 MEepeBOAUTCS Ha LEJIEBOM
A3BIK.

3agava mepeBOJUMKA 3aKIIOYAETCS B COXPAHEHHMHM U TEepejadye CMbIciia
OpPUTMHAJILHOTO  TEKCTa U  NPEeIOTBpALlCHUU BIIUAHUS  Pa3IUUUi
ATUMOJIOTUYECKOTO W JIEKCMYECKOr0 XapakTepa ABYX S3BIKOB — PYCCKOIO
Y aHTJIAKUCKOTO.
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